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Koen Verlaeckt, Przewodniczący delegacji flamandzkiej powitał delegację polską i przedstawił 
członków swojej delegacji.

Departament Spraw Zagranicznych

• Koen Verlaeckt Sekretarz Generalny, Współprzewodniczący Wspólnej
Komisji Polsko-Flamandzkiej
Przedstawiciel Generalny Rządu Flandrii w Polsce• Yves Wantens

• Stefaan De Groote Sekretarz flamandzkiej części Wspólnej Komisji 
Polsko-Flamandzkiej, Doradca ds. współpracy 
międzynarodowej z Europą Środkową 
Dyrektor ds. Turystyki• Jan Korthoudt

• Roxanne Van-Hulle Doradca ds. dyplomacji kulturalnej

Flanders lnvestment & Trade

Manager odpowiedzialny za Europę Środkową 
i Wschodnią

• Bart Van den Bossche

Departament Zarządzania Publicznego i Kancelarii

• Jan De Mulder
• Edwin Lefebre

Doradca ds. Współpracy międzynarodowej 
Doradca ds. samorządu

Departament Edukacji i Szkoleń

• MagaliSoenen Ekspert ds. Szkolnictwa wyższego w zakresie 
mobilności i umiędzynarodowienia

Departament Opieki Społecznej, Zdrowia Publicznego i Rodziny

Attache ds. Polityki społecznej i Zdrowia publicznego• Fabian Dominguez
Departament Mobilności i Robót Publicznych

• Olivier Vandersnickt Ekspert ds. UE i współpracy międzynarodowej

Stażysta, współpraca międzynarodowa• Machteld Ryckaert

Instytut Badawczy Rolnictwa i Rybołówstwa

• Cathy Plasman Współpraca międzynarodowa

Departament Pracy i Polityki Społecznej
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• Rober Ariane Koordynator projektu
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Renata Szczęch, Przewodnicząca delegacji polskiej, podziękowała za serdeczne przyjęcie 
i przedstawiła członków swojej delegacji.

Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji

• Renata Szczęch Podsekretarz Stanu, Współprzewodnicząca Wspólnej
Komisji Polsko-Flamandzkiej
Zastępca Dyrektora Departamentu Spraw
Międzynarodowych, Zastępca Współprzewodniczącej
Wspólnej Komisji Polsko-Flamandzkiej
Naczelnik w Departamencie Spraw
Międzynarodowych
Główny specjalista w Departamencie Spraw 
Międzynarodowych, Sekretarz polskiej części 
Wspólnej Komisji Polsko-Flamandzkiej

• Joanna Tomasini-Lewandowska

• Barbara Skólska

• Witold Kadenaci

Ambasada Rzeczypospolitej Polskiej w Królestwie Belgii

• Artur Orzechowski Ambasador Nadzwyczajny i Pełnomocny RP 
w Królestwie Belgii 
Radca - Minister• Joanna Doberszyc-Toulsaly

Ministerstwo Zdrowia

• Katarzyna Przybylska Naczelnik, Departament Funduszy Europejskich i e- 
Zdrowia

Ministerstwo Przedsiębiorczości i Technologii

• Aleksander Siemaszko Naczelnik, Departament Współpracy 
Międzynarodowej

Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego

• Teresa Mikulska Główny specjalista, Departament Współpracy 
z Zagranicą

Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego

• Anna Majda Główny specjalista, Departament Współpracy 
Międzynarodowej

Ministerstwo Infrastruktury

• Anna Biernacka-Rygiel Starszy Specjalista, Departament Strategii Transportu 
i Współpracy Międzynarodowej

Polska Organizacja Turystyczna
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• Dominika Szulc Dyrektor, Zagraniczny Ośrodek Polskiej Organizacji

Turystycznej w Brukseli

ekspert• Heleen Notebaert

Polska Agencja Inwestycji i Handlu

• Bartłomiej Danek Kierownik Biura w Amsterdamie
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Wykonując postanowienia Umowy o współpracy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem 
Flandrii, podpisanej w Warszawie w dniu 6 czerwca 1994 roku, Rząd Rzeczypospolitej Polskiej i Rząd 
Flandrii, zwane dalej Stronami,

uzgodniły współpracę na lata 2018-2020 w następujących obszarach:
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1. 100-LECIE ODZYSKANIA NIEPODLEGŁOŚCI PRZEZ POLSKĘ (2018), 100-LECIE POLSKO- 
BELGIJSKICH STOSUNKÓW DYPLOMATYCZNYCH (2019) I 75-LECIE WYZWOLENIA FLANDRII 
SPOD OKUPACJI NIEMIECKIEJ (2019)

1.1. Wstęp

Polskę i Flandrię łączą bliskie więzi przyjaźni, ukształtowane przez wspólną historię 
i wyznawane wartości: od kontaktów polskich miast z flamandzkimi miastami Ligi 
Hanzeatyckiej, przez walki niepodległościowe w latach 30. XIX w., po wsparcie Belgii dla 
polskiej Solidarności.

Flandria regularnie uroczyście upamiętnia udział żołnierzy 1. Dywizji Pancernej gen. Stanisława 
Maczka w wyzwalaniu Flandrii spod niemieckiej okupacji we wrześniu 1944 r. Liczymy na 
dalsze kultywowanie wspólnej pamięci historycznej, w tym pamięci o polskich bohaterach 
poprzez wspólnie realizowane projekty, w tym m.in. „Dni Polskie we Flandrii" oraz wystawę 
poświęconą gen. Maczkowi w Warszawie (czerwiec 2018 r.) i prawdopodobnie w Muzeum II 
Wojny Światowej w Gdańsku (wrzesień 2018 r.).

Ambasada RP planuje różne wydarzenia we Flandrii i-Belgii. W 2019 roku Polska i Flandria 
powinny uczcić podwójną rocznicę istotną dla stosunków polsko-flamandzkich: 75. rocznicę 
wyzwolenia Flandrii przez żołnierzy 1. Dywizji Pancernej Generała S. Maczka spod okupacji 
niemieckiej oraz 100. rocznicę nawiązania stosunków dyplomatycznych polsko-belgijskich.

Flandria z zadowoleniem przyjmuje wspomniane inicjatywy i udzieli wsparcia, tam gdzie będzie 
to możliwe, w szczególności dla projektu Ambasady RP w Brukseli „Flandria- śladami 
wyzwolicieli z Polski- żołnierzy Gen. Maczka", dot. zorganizowania we wrześniu 2019 r. 
amatorskiego rajdu rowerowego śladami „maczkowców" (w miastach tj. Poperinge, Roeselare, 
Tielt, Ruiselede, Aalter, Maldegem-Aldegem, Gandawa, Lokeren), przy współudziale władz 
lokalnych wyzwalanych miast i miasteczek.

Obie strony wyrażają wolę upamiętnienia setnej rocznicy nawiązania stosunków 
dyplomatycznych pomiędzy naszymi krajami.

1.2. Działania

• Ambasada RP w Belgii włączy się, na zaproszenie burmistrza Gandawy i gubernatora prowincji 
Flandrii Wschodniej, w uroczyste obchody wyzwolenia Gandawy planowane w dn. 1 listopada 
2018 r.

• W ramach upamiętnienia setnej rocznicy nawiązania stosunków dyplomatycznych pomiędzy 
naszymi krajami, planowana jest wspólna publikacja „Historia stosunków polsko-belgijskich, 
XIX-XXI wiek" (w j. polskim, niderlandzkim i francuskim) oraz jej promocja, przewidziana 
podczas planowanej wspólnej konferencji historycznej organizowanej przez kilka ośrodków 
akademickich (I poł. 2019 r.). W ramach tego przedsięwzięcia ważnym tematem dyskusji 
będzie udział polskich generałów w armii belgijskiej. Przykładem gen. Kruszewski i jego 
skomplikowane losy (w 2019 roku przypada nie tylko okrągła 220 rocznica jego urodzin, ale
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również 140 rocznica śmierci (pochowany jest w Gogołowie na Podkarpaciu). Obie strony 
zaangażują się w przyszły rozwój tej inicjatywy na podstawie wspólnego porozumienia.

• Amatorski rajd rowerowy śladami „maczkowców" będzie dobrze wpisywać się w okrągłe 
rocznice i wydarzania w Belgii w 2019 związane z tematyką rowerową: Wielki Tour de France 
rusza z Brukseli w roku 2019 (start 6 lipca 2019 - sobota). Z kolei 25 czerwca każdego roku 
obchodzony jest dzień roweru - okazja do zorganizowania wspólnego polsko-flamandzkiego 
święta. Ponadto, w 2019 mija 100 lat od zaprojektowania tzw. maillot jaune (żółtej koszulki), 
a także 50 lat od pierwszego zwycięstwa kolarza Eddiego Merckx'a.

• W ramach ścisłej współpracy Instytutu Pamięci Narodowej, Ministerstwa Spraw Zagranicznych 
RP oraz Generalnego Przedstawicielstwa Rządu Flandrii w Polsce, w dniu 4 czerwca 2018 r. 
w Warszawie zostanie otwarta wystawa poświęcona wyzwalaniu Flandrii przez żołnierzy gen. 
Stanisława Maczka. Stanie się to w obecności Geerta Bourgeois, Premiera Rządu Flandrii. 
Muzeum II Wojny Światowej w Gdańsku planuje pokazanie tej wystawy w II połowie 2018 r. 
W 2019 r. wystawa zostanie przetransportowana do Flandrii, gdzie będzie udostępniona 
z okazji 75. rocznicy wyzwolenia Flandrii przez 1. Dywizję Pancerną Generała S. Maczka.

• Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie, Ministerstwo Spraw Zagranicznych RP, Kancelaria 
Prezesa Rady Ministrów (Anna-Maria Anders, Sekretarz Stanu) oraz Generalne 
Przedstawicielstwo Rządu Flandrii w Polsce, wspólnie zaprezentują wystawę poświęconą 
generałowi Stanisławowi Maczkowi. 30 plansz zostanie wyeksponowanych we wrześniu 2018 
r. na ogrodzeniu Parku Łazienkowskiego w Al. Ujazdowskich. Istnieje możliwość udostępnienia 
tej samej wystawy na ogrodzeniu parku Cinquantenaire, od frontu budynku Ambasady RP, przy 
ulicy Gaulois 29.

• Strony przyjęły informację dotyczącą rejsu polskiego statku Dar Młodzieży, który odbędzie się 
w okresie maj 2018 - marzec 2019 i który będzie gościł w Antwerpii. Rejs ma na celu uczczenie 
100-lecia Niepodległości Polski.

• FLANDRIA INSPIRUJE - Międzynarodowy Program Wizyt

Od 2010 r. do udziału w programie zaproszono 7 uczestników z Polski. Przedstawiciel 
Generalny Rządu Flandrii w Polsce będzie kontynuował nabory odpowiednich kandydatów.Od 
rozpoczęcia Programu w 2010 r. uczestniczyło w nim ponad 100 gości z ponad 30 krajów całego 
świata. Osoby, które biorą udział w programie są ekspertami w swoich dziedzinach: od 
decydentów i analityków w sektorze publicznym i prywatnym po naukowców. Tematy 
dotyczą długofalowych celów politycznych rządu Flandrii. Cele zakładają przegląd najnowszych 
tendencji w dziedzinie innowacji i potencjalnych przyszłych przemian rozwojowych.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ambasada Rzeczypospolitej Polskiej w Królestwie Belgii
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Ambasada Rzeczypospolitej Polskiej w Królestwie Belgii 
Joanna Doberszyc-Toulsaly 
Zastępca kierownika placówki 
ioanna.doberszvc(a)msz.gov.pl
T+3227804500; T+3227804497

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Spraw Zagranicznych 
Yves Wantens
Generalny Przedstawiciel Rządu Flandrii w Warszawie 
vves.wantens(a)flanders.pl
T + 48 22 584 73 43

Stefaan De Groote 
Doradca
Współpraca Bilateralna z Europą Środkową 
Stefaan.degroote(a)vlaanderen.be
T+32 2 553 61 56
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2. OŚWIATA

Strony będą popierać wymianę informacji o systemach oświaty, planach ich rozwoju i kierunkach 
reformowania, w szczególności w następujących obszarach:

• wymiana doświadczeń i dobrych praktyk,
• włączanie pracodawców w proces kształcenia zawodowego, ze szczególnym uwzględnieniem 

kształcenia dualnego,
• doradztwo zawodowe dla szkół.

Strony będą popierać współpracę szkół i placówek oświatowych w ramach programu Erasmus+, 
programu eTwinning i eTwinningPlus oraz bezpośrednich partnerstw.
Strony zachęcają do rozwijania współpracy między szkołami zawodowymi, instytucjami kształcenia 
zawodowego, izbami rzemieślniczymi, partnerami społecznymi, przedsiębiorstwami w obszarze 
realizacji praktyk i staży w przedsiębiorstwach w celu umożliwienia kształcenia w rzeczywistym 
środowisku pracy oraz wzmocnienia zdolności do zatrudnienia i podniesienia kompetencji 
zawodowych.

Współpraca odbywać się będzie zgodnie z warunkami bezpośrednio uzgodnionymi przez 
zainteresowane instytucje.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Edukacji Narodowej 
Departament Współpracy Międzynarodowej 
sekretariat.dwm@men.gov.pl
tel.:+48 (22) 34 74 312

Departament Strategii, Kwalifikacji i Kształcenia Zawodowego 
sekretariat.dskkz@men.gov.pl

Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji 
kontakt(a)frse.org.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Edukacji Szkoleń:
Marie-Anne Persoons
Doradca ds. współpracy międzynarodowej
marie-anne.persoons@ond.vlaanderen.be
Tel.: +32 2 553 95 89
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3. ROLNICTWO I RYBOŁÓWSTWO

3.1. Postanowienia ogólne

Strona polska wyraża gotowość do wymiany wiedzy specjalistycznej, informacji i doświadczeń 
w zakresie wspierania różnorodnych form dodatkowej działalności rolniczej oraz pozarolniczej 
aktywności gospodarczej na obszarach wiejskich oraz w zakresie rozwoju funkcji turystycznych na 
obszarach wiejskich.

Strona polska proponuje nawiązanie współpracy w zakresie doradztwa rolniczego poprzez 
wymianę doświadczeń i wiedzy na temat organizacji systemu doradztwa rolniczego, zasad 
doskonalenia zawodowego doradców rolniczych, obszarów wsparcia rolników i mieszkańców 
obszarów wiejskich oraz zastosowania nowych środków komunikacji w świadczeniu usług 
doradczych.

Obie strony są zainteresowane rozwojem idei rolnictwa społecznego i gospodarstw 
opiekuńczych: wymianą wiedzy specjalistycznej, wymianą informacji i doświadczeń, wspólnym 
udziałem w projektach, koordynacją wspólnych przedsięwzięć oraz wspólnym działaniem 
rozwojowym, szkoleniowym i promocyjnym. Flamandzki Departament Rolnictwa i Rybołówstwa 
jest gotowy do podzielenia się swoimi doświadczeniami i wiedzą w zakresie wsparcia 
gospodarstw opiekuńczych.

Instytut Włókien Naturalnych i Roślin Zielarskich z Poznania oraz Instytut Uprawy Nawożenia 
i Gleboznawstwa podtrzymują chęć współpracy w obszarach wymienionych w Programie na lata 
2018-2020.

Instytut Technologiczno-Przyrodniczy proponuje współpracę w następujących dziedzinach:

rozwój eksperymentalnych instalacji rafinerii biomasy;

prowadzenie wspólnych prac naukowo-badawczych w ramach programów Komisji 
Europejskiej
następujące obszary: wytwarzanie zaawansowanych biopaliw z pozostałości 
rolniczych, leśnych i odpadów miejskich, budowa systemów wspomagających 
konwersję biomasy na paliwa, energię lub substancje chemiczne, w szczególności 
układów „power-to-gas", zastosowanie ogniw paliwowych do wytwarzania energii 
elektrycznej i prądu z biomasy pochodzącej z lokalnie dostępnych źródeł;

HORYZONT 2020, FP9 oraz innych programów, obejmujących

3.2. Współpraca badawcza finansowana ze środków Horyzont 2020

Wspólne Projekty Naukowe ILVO (Flamandzki Instytut Badań w dziedzinie Rolnictwa, 
Rybołówstwa i Żywności):

• Agridemo and Nefertiti - Centrum Doradztwa Rolniczego, Brwinów,
• Seafoordtomorrow and the Waterproject - Zachodniopomorski Uniwersytet 

Technologiczny, Szczecin,
• Surefarm - Instytut Rozwoju Rolnictwa Polskiej Akademii Nauk, Warszawa,
• Susan and Suscrop - Narodowe Centrum Badań i Rozwoju, Warszawa,
• Radar (second phase) - Instytut Uprawy Nawożenia i Gleboznawstwa w Puławach.
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3.3. Propozycje rozszerzenia współpracy badawczej finansowanej ze środków Horyzont 2020

Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi proponuje rozszerzenie współpracy badawczej 
finansowanej ze środków Horyzont 2020 o następujące propozycje:

Instytut Uprawy Nawożenia i Gleboznawstwa - Państwowy Instytut Badawczy 
dostosowanie rolnictwa do zmian klimatu,
zwiększenie produkcji i jakości upraw roślin strączkowych na potrzeby 
produkcji zwierzęcej,
oddziaływanie rolnictwa na środowisko przyrodnicze.

Instytut Biotechnologii Przemysłu Rolno-Spożywczego im. prof. Wacława Dąbrowskiego 
rozwój produkcji żywności w MŚP oraz w gospodarstwach rodzinnych, 
prowadzenie wspólnych prac naukowo-badawczych obejmujących następujące 
obszary: innowacyjna (funkcjonalna) żywność dla ludzi i zwierząt; metody 
badania jakości żywności; produkcja bezodpadowa.

Instytut Zootechniki - Państwowy Instytut Badawczy
ochrona środowiska naturalnego przed niekorzystnym oddziaływaniem chowu 
zwierząt,
przeciwdziałanie zmianom klimatu, 
wykorzystanie PLF w chowie zwierząt,
doskonalenie metod oceny wartości hodowlanej zwierząt gospodarskich, w tym 
oceny genomowej,
poprawa poziomu dobrostanu i zdrowia zwierząt.

Instytut Hodowli i Aklimatyzacji Roślin - Państwowy Instytut Badawczy:
prowadzenie wspólnych prac naukowo-badawczych dotyczących hodowli, 
nowych odmian roślin uprawnych (zbóż i ziemniaków), 
badanie odporności na choroby nowych materiałów hodowlanych, 
uczestnictwo w projektach naukowych w ramach konkursów Komisji 
Europejskiej.

Obie strony są zainteresowane wymianą badaczy w celu zwiększenia potencjału naukowo- 
badawczego współpracujących organizacji. ILVO jest zainteresowany wymianą naukowców i chce 
ułatwić realizację wizyty; koszty podróży i zakwaterowania pokrywa strona wysyłająca.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi 
Departament Współpracy Międzynarodowej 
sekretariatwm^)minrol.gov.pl
tel.+48 22 623 24 71
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Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Instytut Rolnictwa; Rybołówstwa I Badań nad Żywnością (ILVO) 
Cathy Plasman Ir.
Współpraca międzynarodowa 
T +32 9 272 25 31 M +32 492 97 09 51 
Cathy. Plasman(a)ilvo.vlaanderen.be
www.ilvo.vlaanderen.be

14

http://www.ilvo.vlaanderen.be


4. OPIEKA SPOŁECZNA, ZDROWIE PUBLICZNE, OCHRONA ZDROWIA

4.1. Integracja społeczna osób niepełnosprawnych

• Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej widzi możliwość nawiązania współpracy 
w obszarze pomocy i integracji społecznej oraz osób niepełnosprawnych:

• system opieki długoterminowej nad osobami starszymi, niepełnosprawnymi 
i przewlekle chorymi,

• rehabilitacja społeczna i zawodowa osób niepełnosprawnych.

• We Flandrii agencją posiadająca kompetencje w tej dziedzinie jest VAPH, która rozważy 
potencjalne możliwości współpracy w zakresie swojego działania.

4.2. E-zdrowie

• W dniu 26 maja 2017 r. w Ministerstwie Zdrowia odbyło się spotkanie Podsekretarza Stanu, 
Pana Piotra Gryzy z Ministrem Polityki Społecznej, Zdrowia i Rodziny Flandrii, Panem Jo 
Vandeurzenem. Przedmiotem spotkania było omówienie ewentualnej polsko -flamandzkiej 
współpracy w ramach Programu Współpracy na lata 2018-2020 w obszarze e-zdrowia.

• Proponowany przez Stronę polską obszar współpracy w zakresie e-zdrowia obejmuje: 
• wymianę doświadczeń i informacji w zakresie rozwoju telemedycyny,

• rozwój telemedycyny oraz systemów informatycznych na poziomie podstawowej 
opieki zdrowotnej,

• Gdański Uniwersytet Medyczny zainteresowany jest współpracą ze stroną 
flamandzką w zakresie opieki zintegrowanej i e-zdrowia.

• Współpraca odbywać się będzie zgodnie z warunkami bezpośrednio uzgodnionymi przez 
zainteresowane instytucje

4.3. Profilaktyka zdrowotna

• Proponowany przez Stronę polską obszar współpracy w zakresie profilaktyki zdrowotnej 
obejmuje:

• wymianę doświadczeń i rozwiązań w zakresie zwiększenia liczby osób zgłaszających 
się na badania przesiewowe,

• wymianę wiedzy w zakresie realizacji projektów profilaktycznych, w tym 
współfinansowanych z funduszy unijnych lub innych środków europejskich - m.in. 
w zakresie dobrych praktyk/sukcesów, ale także negatywnych doświadczeń 
napotykanych w toku realizacji programów profilaktycznych;

• współpraca odbywać się będzie zgodnie z warunkami bezpośrednio uzgodnionymi przez 
zainteresowane instytucje.
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4.4. Opieka nad osobami starszymi

Delegacja Województwa Warmińsko-Mazurskiego w dniu 6 marca 2018 r. będzie gościła we Flandrii, 
w miejscowości Aalst - kampus "Onze-Lieve-Vrouwziekenhuis' oraz w miejscowości Erpe-Mere - 
kampus 'Woon- en Zorgcentrum Sint-Vincentius' (centrum leczenia osób starszych).

Celem wizyty jest zapoznanie się z opieką medyczną nad osobami starszymi, aspektami 
organizacyjnymi, opieką skoordynowaną, elementami rehabilitacji medycznej po operacjach 
ortopedycznych. W Polsce wprowadzana będzie „opieka skoordynowana" dlatego też delegacja 
chciałaby się zapoznać z ww. zagadnieniami.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej 
Departament Współpracy Międzynarodowej 
info@mrpips.gov.pl

Ministerstwo Zdrowia
Departament Funduszy Europejskich i e-Zdrowia 
E-mail: dep-fz@mz.gov.pl
tel.: +48 22 53 00 238

Gdański Uniwersytet Medyczny 
Centrum opieki zintegrowanej i e-zdrowia 
center@gumed.edu.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Opieki Społecznej, Zdrowia Publicznego i Rodziny 
Fabian Dominguez
fabian.dominguez@wvg.vlaanderen.be
M. +32 499 59 40 25
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5. TURYSTYKA

Obie Strony wspierają wymianę informacji dotyczących rynków turystycznych oraz promują 
wydarzenia turystyczne odbywające się zarówno w Polsce jak i we Flandrii.

Obie Strony wspierają organizację wizyt studyjnych dla dziennikarzy, reporterów radiowych 
i telewizyjnych, badaczy oraz specjalistów z dziedziny turystyki.

W celu wymiany doświadczeń oraz poglądów z zakresu turystyki, obie Strony będą wspierać 
organizację seminariów, sympozjów i warsztatów, podczas których omawiane będą tematy 
zaproponowane przez każdą ze Stron, w szczególności rozwój turystycznych funkcji obszarów 
wiejskich (wymiana wiedzy specjalistycznej, wymiana informacji i doświadczeń), w tym turystyki 
wiejskiej, agroturystyki i zagród edukacyjnych.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Zagraniczny Ośrodek Polskiej Organizacji Turystycznej (ZOPOT) w Brukseli 
bruxelles@pot.gov.pl

Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi 
Departament Współpracy Międzynarodowej 
sekretariatwm@minrol.gov.pl
tel.+48 22 623 24 71

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Tourism Flanders 
Jan Van Praet 
Doradca
n.vanpraet@toerismevlaanderen.be
Tel.: +32 2 504 03 50
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6. KULTURA, DZIEDZICTWO KULTUROWE I SPORT

6.1. Kultura i dziedzictwo kulturowe

Obie Strony proponują następujące działania:

• realizację wspólnych działań i inicjatyw związanych z uroczystymi obchodami 100. rocznicy 
odzyskania przez Polskę niepodległości,

• kontynuowanie współpracy między instytucjami muzealnymi obu Stron, w tym między 
Muzeum Historii Żydów Polskich w Warszawie a Kazerne Dossin w Mechelen, Muzeum Red 
Star Linę w Antwerpii,

• sprawdzenie możliwości rozwoju współpracy w zakresie badań i prezentacji malarstwa 
niderlandzkiego (m.in. projekt Muzeum Narodowego w Gdańsku dotyczący tryptyku Hansa 
Memlinga, propozycje nawiązania współpracy przez Muzeum Narodowe w Warszawie oraz 
Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie),

• wymianę doświadczeń w zakresie ochrony, promocji i zarządzania obiektami wpisanymi na 
Listę Światowego Dziedzictwa UNESCO,

• rozwój współpracy między instytucjami i organizacjami z obszaru sektorów kultury 
i kreatywnych, w szczególności między regionalnymi centrami kreatywności.

Strona polska podejmie starania w celu promocji twórczości B. Verstocka - flamandzkiego 
reżysera, realizującego filmy opowiadające historię polskich żołnierzy wyzwalających Flandrię.

Strona polska będzie rozwijać komponent edukacyjny „Przystanek Historia", zainicjowany przez 
Ambasadę RP w Belgii w maju 2017 r., we współpracy z Instytutem Pamięci Narodowej. Celem 
cyklicznych spotkań wokół historii, będzie przybliżanie historii Polski oraz polskiego dziedzictwa 
kulturowego mieszkańcom Belgii, w tym Flandrii.

Strona flamandzka oferuje artystom, pisarzom i tłumaczom uczestnictwo w programach 
rezydencji następujących organizacji (uczestnicy powinni spełnić kryteria i przejść selekcję).

• „Frans Masereel Centre" w Kasterlee: oferuje rezydencje w dziedzinie grafiki 
(www.fransmasereelcentrum.be).

• „Passa Porta" oferuje rezydencje w Brukseli i Vollezele dla pisarzy i tłumaczy 
(www.passaporta.be).

• „Flamandzki Fundusz Literatury" oferuje rezydencje dla tłumaczy w domu tłumacza 
w Antwerpii (www.fondsvoordeletteren.be).

6.2. Propozycje nawiązania współpracy zgłoszone przez województwo mazowieckie

Urząd Marszałkowski Województwa Mazowieckiego w Warszawie proponuje nawiązanie współpracy 
ze Stroną flamandzką zgodnie z następującymi propozycjami:

MAZOWIECKI INSTYTUT KULTURY 
1. seria wykładów naukowych i popularyzatorskich „Olędrzy w krajobrazie kulturowym 

Mazowsza",

I.
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2. cykl wykładów popularyzujących najważniejsze prace naukowe i eseje z dziedziny historii 
kultury i sztuki oraz etnologii i antropologii kulturowej, dotyczące relacji polsko-flamandzkich,

3. międzynarodowa, bilateralna konferencja naukowa „Flamandowie na dworze królów 
Rzeczypospolitej (XVII-XVIII w.)",

4. międzynarodowe, bilateralne sympozjum badawcze „Nie tylko Tylman van Gameren. O roli 
kulturowej i artystycznej Flamandów w XII-XIX w. na Mazowszu i w Warszawie",

5. zamówienie, przygotowanie edycyjne i druk dwóch dwujęzycznych tomów zbiorowych 
tekstów naukowych na następujące tematy:
a) Polscy emigranci w Belgii po 1813 r. i ich rola w powstaniu Królestwa Belgii (1830-1831),
b) Dyplomaci, przemysłowcy, rzemieślnicy i artyści - obecność Flamandów w życiu 

Warszawy i Mazowsza w XIX i XX w.

PAŃSTWOWE MUZEUM ARCHEOLOGICZNE:

1. prezentacja wystawy „Skarby wieków średnich" w jednym z muzeów Flandrii w latach 2019- 
2020

Planowani partnerzy:
1. Muzeum Archeologiczne w Brugii

https://www.visitbruges.be/en/archeologiemuseum-archeological-museum
2. Provinciaal Archaeologisch Museum 

http://www.pam-ov.be/ename

WARSZAWSKA OPERA KAMERALNA

1. Projekt „Mozart szlakiem Flandrii i Mazowsza".

Planowani partnerzy:
1. Regiony: Mazowsze i Flandria
2. Miasta: Warszawa i Gandawa
3. Warszawska Opera Kameralna - Opera Ghent
4. Musicae Antiquae Collegium Varsoviense - Collegium Vocale z Gandawy

IV. MAZOWIECKI TEATR MUZYCZNY

1. projekt "Muzyczna podróż szlakami Słowian i Flamandów

Planowani partnerzy:
1. Regiony: Mazowsze i Flandria
2. Miasta: Warszawa i Gandawa
3. Mazowiecki Teatr Muzyczny im. Jana Kiepury w Warszawie, Vooruit Arts Centre - Ghent, 

Capitole Theatre Ghent (propozycja instytucji bez uprzedniego kontaktu, możliwość 
współpracy z innymi)

4. Zespoły: Orkiestra Mazowieckiego Teatru Muzycznego, UOrchestre du Joli Bord, zespoły 
artystyczne z Gandawy (bez dotychczasowego kontaktu, do ustalenia)
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Ewentualna współpraca odbywać się będzie zgodnie z warunkami bezpośrednio uzgodnionymi przez 
zainteresowane instytucje: : Mazowiecki Teatr Muzyczny im. Jana Kiepury w Warszawie i instytucje 
flamandzkie.

6.3. Sport

Strona flamandzka jest zainteresowana współpracą z polskim partnerem w dziedzinie np. Erasmus+ 
Sport, działaniami związanymi z uczeniem się w grupie, wymianą wiedzy specjalistycznej dotyczącej 
badań, promocji sportu, infrastruktury.

Strona polska zachęca Stronę flamandzką do wsparcia i zaangażowania się w „Polski Bieg", 
zorganizowany po raz pierwszy we wrześniu 2017 r. i zaplanowany jako coroczne wydarzenie 
cykliczne odbywające się pod koniec września w Brukseli (WSL i WSP), w ramach Europejskiego 
Tygodnia Sportu (Komisja Europejska).

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego 
Departament Współpracy z Zagranicą 
dwz@mkidn.gov.pl

Ambasada Rzeczypospolitej Polskiej w Królestwie Belgii 
Joanna Doberszyc-Toulsaly 
Zastępca kierownika placówki 
ioanna.doberszyc@msz. gov.pl
T+3227804500; T+3227804497

Mazowiecki Instytut Kultury 
Beata Polaczyńska 
Dyrektor 
tel.22 586 42 00 
b.polaczynska@mik.waw.pl
www.mik.waw.pl

Państwowe Muzeum Archeologiczne 
Magdalena Ruszkowska 
tel.: 22 504 48 11 
middleages@pma.pl

Warszawska Opera Kameralna 
Paweł Kos-Nowicki
Kierownik Działu Organizacji Pracy Artystycznej 
tel.: +48 605 764 863
e-mail: pawel.kos-nowicki@operakameralna.pl; sekretariat@operakameralna.pl 
strona: www.operakameralna.pl
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Mazowiecki Teatr Muzyczny im. Jana Kiepury w Warszawie
Dorota Pietrzak-Rybacka
Kierownik Działu Organizacji i Kadr
tel. kom.: 784 997 221
tel.: (22)896 00 00
www.mteatr.pl

Jakub Milewski 
Kierownik Artystyczny 
Tel. (22) 896 00 10 
Jakub.milewski(a)mteatr.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Kultury, Młodzieży i Mediów: 
Liesbet Servranckx 
Koordynator Zespołu 
Liesbet.servranckx(5)cim.vlaanderen.be
Tel. +32 2 553 0667

Sport Flanders 
Simon Plasschaert 
Attache
simon. plasschaert (a)sport.vlaanderen
T. +32 2 553 20 42
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7. ŚRODOWISKO

Obie strony proponują:

• Wymianę informacji i wiedzy specjalistycznej na temat (Ministerstwo Środowiska):
• działań ochronnych w ekosystemach leśnych, nieleśnych i wodnych,
• sieci NATURA 2000,
• edukacji przyrodniczej i leśnej.

• Wymianę wiedzy w zakresie substancji stwarzających szczególne zagrożenie dla środowiska, 
m.in. azbestu (Urząd Marszałkowski Województwa Małopolskiego):

• rozwiązanie problemów związanych z odpadami zawierającymi azbest;
• wyjściowe i aktualne dane dotyczące ilości posiadanego azbestu;
• programy usuwania azbestu - finansowanie;
• opracowanie bazy danych o wyrobach zawierających azbest - weryfikacja danych 

w niej zawartych;
• studium przypadku na przykładzie konkretnej flamandzkiej gminy - organizacja 

wizyty studyjnej.
• Wymianę wiedzy dotyczącej gospodarki odpadami, materiałami i oczyszczania gleby 

Flamandzka Publiczna Agencja ds. Gospodarowania Odpadami (OVAM) jest gotowa, w 
ramach swoich możliwości finansowych i w zależności od dostępności personelu, zaprosić 
pewną liczbę polskich ekspertów w dziedzinie gospodarowania odpadami i materiałami oraz 
oczyszczania gleby w celu wymiany informacji w tej dziedzinie.

• Wymianę informacji i wiedzy specjalistycznej w zakresie dostosowania do klimatu w 
kontekście rozwoju infrastruktury transportowej (Urząd Marszałkowski Województwa 
Małopolskiego):

• ochrona przed powodziami i przed niedoborem wody, między innymi za pomocą 
instalacji pompujących wodę i elektrowni wodnych;

• uwzględnienie najbardziej pesymistycznych scenariuszy dotyczących klimatu przy 
budowie mostów, śluz i dróg;

• uwzględnienie wpływu podnoszącej się temperatury na rozwój lotnisk, 
w szczególności wydłużenie pasów startowych.

• Wymianę informacji i wiedzy specjalistycznej dotyczącej (Mazowiecka Agencja Energetyczna 
Sp. z o.o.):

• zarządzania energią w budynkach użyteczności publicznej,
• ogniw paliwowych (wodorowych),
• technologii magazynowania energii elektrycznej w superkondensatorach,
• LNG - zastosowania w gminach i transporcie.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Środowiska 
Ewa Siddique-Olesiejuk
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Naczelnik Wydziału
Departament Zrównoważonego Rozwoju i Współpracy Międzynarodowej
ewa.olesiejuk@mos.gov.pl
tel. +48 22 3692369

Biebrzański Park Narodowy 
Andrzej Grygoruk 
Dyrektor
Andrzej.Grygoruk@biebrza.org.pl 
tel. +48 85 7380620

Urząd Marszałkowski Województwa Małopolskiego 
Departament Kancelarii Zarządu 
tel.: 12 6160 959 
e:mail: kz.sekretariat@umwm.pl

Mazowiecka Agencja Energetyczna Sp. z o.o. 
Piotr Szarzyński 
Koordynator ds. projektów 
tel. 512-671-217
e-mail: p.szarzvnski@mae.com.pl 
www.mae.com.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Środowiska 
Matthias De Moor 
Doradca
Matthias.demoor@vlaanderen.be
T +32 2 553 78 60, M +32 490 58 73 16
Flamandzkie Przedsiębiorstwo Publiczne ds. Odpadów (OVAM)
Annę Vandeputte
Współpraca Międzynarodowa
anne.vandeputte@ovam.be
Tel. +32 15 284 130
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8. MOBILNOŚĆ I INFRASTRUKTURA

8.1. Porty, transport morski i śródlądowy

Obie Strony będą dążyły do wymiany informacji - wiedzy i ekspertyz w zakresie co najmniej jednego 
z poniższych tematów:

• Rozwój portów morskich i śródlądowych, ze szczególnym naciskiem na współpracę między 
portami i wymianę najlepszych praktyk w dziedzinie zrównoważonego rozwoju oraz ICT

o Strona flamandzka (Departament Spraw Zagranicznych) zaprasza polskich ekspertów 
na szkolenia i warsztaty dotyczące zarządzania portem, organizowane przez APEC 
(Antwerpen/Flanders Port Training Center - Ośrodek szkoleniowy portu w Antwerpii 
i Flandrii).
Strona polska zgłosi kandydatów do udziału w ww. seminariach. Uczestnicy wybierani 
będą bezpośrednio przez APEC. Koszty uczestnictwa w seminariach pokrywa Strona 
flamandzka. Instytucja wysyłająca opłaca koszty podróży międzynarodowej.

• Projektowanie i budowa infrastruktury portowej i infrastruktury wodnej, w tym szkolenie i 
inne usługi

o edukacja morska/śródlądowa - realizacja wspólnych projektów oraz wymiana 
doświadczeń. Polskie uczelnie i szkoły wyrażają chęć współpracy w tym zakresie.

• Ułatwienie tworzenia sieci kontaktów między polskim i flamandzkim sektorem portowym 
(władzami portu, ministerstwami, instytucjami naukowymi);

• Wdrażanie rozporządzeń i polityk UE (np. pakietu „Czysta energia dla transportu", 
rozporządzenia w sprawie portów, dyrektywy RIS, ramowej dyrektywy wodnej UE 
i dyrektywy morskiej w sprawie planowania przestrzennego);

• Wspieranie europejskich inicjatyw dotyczących europejskiej żeglugi morskiej bliskiego 
zasięgu i autostrad morskich;

• Polityki i środki w zakresie realizacji celów unijnego pakietu politycznego dotyczącego 
czystego powietrza;

• Przeciwdziałanie zmianom klimatycznym poprzez zmniejszenie emisji gazów cieplarnianych, 
uczynienie transportu morskiego i żeglugi śródlądowej bardziej ekologicznym w kontekście 
zanieczyszczenia powietrza, wykorzystywanie LNG jako paliwa żeglugowego (zarówno 
Polska, jak i Flandria znajdują się na obszarze kontroli emisji);

• Polityki w zakresie regulacji, operacyjności, komercjalizacji i promocji śródlądowych dróg 
wodnych; zrównoważonej żeglugi śródlądowej;

• Wielofunkcyjne użytkowanie dróg wodnych łączących w sobie funkcje ekonomiczne 
i rekreacyjne;

• Usługi dla żeglugi śródlądowej (między innymi elektroniczna mapa dla żeglugi śródlądowej - 
IENC);

• Propagowanie żeglugi śródlądowej, żeglugi morskiej bliskiego zasięgu, działań związanych 
z łączeniem różnych rodzajów transportu;

• Różne aspekty dotyczące polityk, infrastruktury, zarządzania, nowych technologii oraz 
informacje na temat śródlądowych dróg wodnych i ochrony wód;
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• Dzielenie się innowacyjnymi podejściami na temat zintegrowanych systemów wodnych 
śródlądowych systemów kontroli powodzi;

• Strategiczne, zintegrowane metody zarządzania, programowania i wdrażania projektów;
• Przygotowanie dokumentacji projektowej, w szczególności dla inwestycji na śródlądowych 

drogach wodnych;
• Metodyka przygotowania studium wykonalności (najważniejsze elementy, współpraca 

z wykonawcami) w projektach dotyczących śródlądowych dróg wodnych;
• Etapy inwestycji (kamienie milowe) - dobre i złe przykłady;
• Bariery i przeszkody podczas realizacji projektu;
• Partnerstwo publiczno-prywatne, inne modele realizacji projektu - dobre praktyki;
• Współpraca z organizacjami pozarządowymi (przykłady dobre i złe);
• Doświadczenia w budowaniu sieci partnerstw w ramach TEN-T.

o Ministerstwo Gospodarki Morskiej i Żeglugi Śródlądowej jest zainteresowane 
współpracą w zakresie wymiany doświadczeń związanych z realizacją projektu 
budowy globalnego projektu rzecznego - połączenia Sekwana-Skalda. Doświadczenia 
strony flamandzkiej i wymiana dobrych praktyk mogą stanowić cenną informację dla 
Ministerstwa Gospodarki Morskiej i Żeglugi Śródlądowej w odniesieniu do realizacji 
projektu Dunaj-Odra-Łaba.
Transport rzeczny we Flandrii jest bardzo dobrze rozwinięty, co czyni Stronę 
flamandzką atrakcyjnym partnerem w świetle planów rozwoju żeglugi śródlądowej 
w Polsce. Współpraca mogłaby się opierać na wymianie doświadczeń oraz organizacji 
wizyt studyjnych.

• Wymiana innowacyjnych koncepcji logistycznych związanych z nowymi trendami (e-, m- i 
c-handel, współpraca horyzontalna, drukowanie 3D, itd.) zintegrowanej logistyki 
multimodalnej, w oparciu o wydajne przepływy w transporcie (żeglugę śródlądową, 
transport kolejowy i drogowy) pomiędzy portami morskimi a lądem. Wymiana informacji 
dotyczących świadczenia multimodalnych usług transportu i transportu towarowego (ICT 
i ITS) oraz optymalizacja lokalizacji i obsługi węzłów transportowych, terminali i centrów 
dystrybucji (europejskich i regionalnych).

8.2. Transport drogowy i bezpieczeństwo ruchu drogowego

Obie Strony będą dążyły do wymiany informacji - wiedzy i ekspertyz w zakresie co najmniej 
jednego z poniższych tematów:

• W zakresie infrastruktury drogowej Instytut Badawczy Dróg i Mostów oraz Strona flamandzka 
są zainteresowani następującymi tematami współpracy:
Materiały i technologie:
o metody kontroli i urządzenia do pomiarów stanu dróg: nawierzchni (PMS) i pobocza 

(flamandzki system sprawozdawczości w zakresie kontroli stanu zapasów); 
o wytyczne dotyczące planowania dróg, zarządzania drogami i ich konserwacji; 
o outsourcing w zakresie umów konserwacyjnych;
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o kontrola trajektorii i stosowanie automatycznego rozpoznawania tablic rejestracyjnych 
(ARTR);

o projektowanie i ocena konstrukcji geotechnicznych, w tym monitoring geotechniczny 
o wymiana wiedzy specjalistycznej i informacji na temat regionalnych baz danych 

podglebia;
o projektowanie nawierzchni mostowych i lotniskowych, konstrukcji i wyposażenia, 
o projektowanie i ocena konstrukcji geotechnicznych, 
o kompleksowa ocena nawierzchni ulic, lotnisk, 
o ocena właściwości antypoślizgowych nawierzchni, 
o ocena nośności,
o ochrona antykorozyjna stali, galwanizowanie stali i konstrukcji betonowych.
Działania organizacyjne: 
o aspekty finansowe i korzyści PPP
o wpływ kosztów związanych ze zmianami klimatycznymi na zintegrowanie procesu 

decyzyjnego,
o opracowywanie rozwiązań i urządzeń stosowanych w Inteligentnych Systemach 

Transportowych oraz w ramach bezpieczeństwa ruchu drogowego, 
o mechanizacja oraz organizacja robót drogowych i mostowych, 
o kształtowanie systemów zarządzania drogami, 
o opłaty za użytkowanie infrastruktury drogowej - pojazdy ciężarowe.
W zakresie powyższych obszarów IBDiM jest w szczególności zainteresowany wymianą 
informacji i doświadczeń dotyczących: 
o standaryzacji w telematyce, 
o architektury systemów ITS, 
o systemów łączności, 
o systemów nawigacji w transporcie, 
o systemów informacji przestrzennej i bazy danych, 
o integracji systemów telematycznych,
o teledetekcji drogowej, pomiarów na drodze obejmujących: kamerowy pomiar ruchu 

drogowego, radarowy pomiar ruchu drogowego, odcinkowy pomiar prędkości, 
rejestrację przejazdu na czerwonym świetle, automatyczne rozpoznawanie: tablic 
rejestracyjnych, marki pojazdu, koloru pojazdu (Inteligentny System Kompleksowej 
Identyfikacji Pojazdów - ISKIP).

Ekonomia i ekologia:
o wdrożenie zrównoważonych środków i rozwiązań transportowych, 
o emisja gazów cieplarnianych w transporcie, 
o inteligentne miasta i inteligentny transport, 
o mobilność w miastach,
o planowanie eco- podróży w miastach, zrównoważona polityka transportowa, 
o osoby starsze w mobilności miejskiej,
o innowacyjne modele finansowania infrastruktury transportowej.

• Instytut Badawczy Dróg i Mostów zainteresowany jest nawiązaniem współpracy w zakresie 
rozwoju metod wykorzystania informacji uzyskiwanych za pomocą systemu ważenia pojazdów 
w ruchu (WIM-enforcement, standaryzacja WIM, dokładność ważenia WIM).
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o metody wykorzystywania danych z systemu Weight in Motion (WIM)

• Instytut Badawczy Dróg i Mostów dysponuje ekspertami z dziedziny mobilności miejskiej, 
którzy mogą przeprowadzić dokładną analizę wskazanych zagadnień uwzględniając również 
badanie z udziałem organizacji pozarządowych. Instytut jest szczególnie zainteresowany 
problematyką:

o elektromobilności w zakresie polityk i narzędzi wdrażania samochodów elektrycznych 
w skali krajowej i regionalnej, analizy skuteczności poszczególnych działań i wymagań 
systemowych - niezbędnych do szerokiego stosowania pojazdów elektrycznych;

o wdrożenia właściwych polityk i przepisów UE (np. pakietu „Czysta energia dla 
transportu")

o inteligentnych miast i zrównoważonego transportu w miastach w kontekście wpływu 
nowych technologii i elementów „smart cities" na funkcjonowanie systemów 
transportowych w miastach (zwłaszcza w obszarze wdrażania koncepcji
zrównoważonego transportu) a także adaptacji nowych technologii w miastach (car- 
sharing, analizy big data, smart mobility itp.)

o preferencji komunikacyjnych - analiza monitorowania i metody kształtowania preferencji 
komunikacyjnych mieszkańców miast,

o sprawnej i zrównoważonej logistyki miejskiej: wymiana najlepszych praktyk (np. 
innowacyjne koncepcje, centra konsolidacji, zrównoważony transport, itd.) oraz 
doświadczeń w zakresie polityki - na szczeblu krajowym, regionalnym i lokalnym.

• Instytut Badawczy Dróg i Mostów jest gotowy do przedstawienia metod i urządzeń do 
pomiarów stanu dróg, w tym oceny nośności ugięciomierzem laserowym Traffic Speed 
Deflectometer. Instytut posiada także specjalistów, zajmujących się badaniami i oceną 
materiałów stosowanych w zimowym utrzymaniu dróg, jak również opracowaniami 
związanymi z problematyką zimowego i letniego utrzymania. Dodatkowo Instytut zajmuje się 
wymianą informacji i doświadczeń w zakresie alokacji środków finansowych na zimowe i 
letnie utrzymanie dróg.

• Instytut Badawczy Dróg i Mostów wyraża chęć włączenia się w działania służące opracowaniu 
analizy rozwiązań poprawiających bezpieczeństwo pieszych i rowerzystów, które jest jednym 
z kluczowych zagadnień dla Polski i Belgii. Instytut może również wesprzeć działania 
dotyczące: problematyki wykorzystania w transporcie szybko przyrastających mocy energii 
wiatrowej i solarnej (e-car jako czysty pojazd i akumulator energii), uregulowania prawnego 
ruchu pojazdów autonomicznych.

• Ministerstwo Infrastruktury potwierdza gotowość do wymiany dobrych praktyk i doświadczeń 
międzynarodowych w obszarze działań służących poprawie bezpieczeństwa ruchu drogowego. 
Jako przykład należy wskazać na opracowanie i wdrożenie Krajowej Strategii Bezpieczeństwa 
Ruchu Drogowego na lata 2013-2020.

8.3. Transport lotniczy
• W zakresie transportu lotniczego Ministerstwo Infrastruktury po konsultacji z P.P. „Porty 

Lotnicze" proponuje następujące obszary współpracy polsko-flamandzkiej:
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o stworzenie sieci kontaktów pomiędzy polskim i flamandzkim sektorem lotniczym (w tym: 
władzami portów, instytucjami) oraz organizacja spotkań i wymian studyjnych 
przedstawicieli flamandzkich portów lotniczych z polskimi portami lotniczymi; 

o wymiana doświadczeń w zakresie opracowywania i wdrażania strategii rozwoju branży 
lotniskowej, opracowywania polityk w zakresie portów lotniczych, ze szczególnym 
naciskiem na wymianę doświadczeń w zakresie innowacyjnych i intermodalnych koncepcji 
transportowych.

8.4. Budownictwo
• W zakresie budownictwa Ministerstwo Inwestycji i Rozwoju wyraża zainteresowanie wymianą 

doświadczeń w zakresie rozwiązań stosowanych we Flandrii odnośnie cyklu życia budynków.

8.5. Polityka przestrzenna

• W zakresie planowania przestrzennego Ministerstwo Inwestycji i Rozwoju wyraża 
zainteresowanie wymianą doświadczeń w zakresie następujących tematów:

o planowanie przestrzenne i gospodarowanie nieruchomościami w miastach; 
o narzędzia zintegrowanego inwestowania i przekształcania przestrzeni; 
o rozwiązania stosowane przy realizacji dużych projektów inwestycyjnych; 
o rewitalizacja miast i wsi.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Infrastruktury 
Anna Biernacka-Rygiel
Departament Strategii Transportu i Współpracy Międzynarodowej 
Ministerstwo Infrastruktury 
Tel. (+48 22) 630 11 26 
e-mail: anna.biernacka-rygiel@mib.gov.pl

Instytut Badawczy Dróg i Mostów

P.P. „Porty Lotnicze"

Ministerstwo Gospodarki Morskiej i Żeglugi Śródlądowej 
Departament Współpracy Międzynarodowej - SekretariatDWM@mRm.gov.pl 
Departament Żeglugi Śródlądowej - SekretariatDZS@mgm.eov.pl 
Departament Edukacji Morskiej - SekretariatDEM@mgm.gov.pl

Ministerstwo Inwestycji i Rozwoju 
Departament Architektury, Budownictwa i Geodezji 
tel:+48 22 522 5100

Ministerstwo Inwestycji i Rozwoju
Departament Polityki Przestrzennej i Gospodarki Nieruchomościami
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Michał Leszczyński
Zastępca dyrektora
tel. +48 22 522 56 00
e-mail: sekretariatDPP@mib.gov.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Mobilności i Robót 
Biuro Wykonawcze

Olivier Vandersnickt
Ekspert, Współpraca Międzynarodowa i UE 
olivier.vandersnickt(a)mow.vlaanderen.be
T +32 2 553 71 19

Tim De Backer 
Ekspert
tim.debacker@mow.vlaanderen.be
T +32 (0)2 553 74 03 M +32 (0)494 18 87 03
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9. SZKOLNICTWO WYŻSZE

• Strona polska podkreśla wagę promowania dwustronnych kontaktów pomiędzy instytucjami 
naukowymi, uczelniami i administracją odpowiedzialną za rozwój współpracy 
międzynarodowej.

• W 2019 roku 70-lecie istnienia będzie obchodziło Kolegium Europejskie w Brugii (powstało w 
1949). Strona flamandzka, w tym kontekście, 
podkreśleniem więzi i współpracy z Kolegium Europejskim w Natolinie (Warszawa), na 
przykład poprzez zorganizowanie DNIA/FESTIWALU POLSKIEGO przy okazji odbywającego się 
co roku Narodowego Dnia Flandrii (11 lipca).

zainteresowana jest szczególnym

• Strona polska podkreśla zainteresowanie współpracą w zakresie szkolenia zawodowego, w 
tym tworzeniem partnerstw pomiędzy szkołami gastronomicznymi, cukierniczymi, co 
przyczyni się również do zwiększenia mobilności edukacyjnej i szkoleniowej nauczycieli 
kształcenia zawodowego, instruktorów praktycznej nauki zawodu (job shadowing, wizyty 
studyjne, obserwacje). Wymiany są również możliwe w połączeniu z programami Erasmus+, 
eTwinning czy innymi partnerstwami.

• Unia Języka Niderlandzkiego oferuje wsparcie dla wydziałów języka niderlandzkiego, 
nauczycieli i studentów języka niderlandzkiego za granicą. Przykładem są letnie kursy języka 
niderlandzkiego, literatury i kultury niderlandzkiej, materiały dla nauczycieli oraz kursy 
ustawiczne.

• Unia Języka Niderlandzkiego oferuje letnie kursy dla studentów w Gandawie (Belgia) oraz 
letnie kursy dla nauczycieli i badaczy w Lowanium, Amsterdamie i Utrechcie.

Więcej informacji na temat ogólnego wsparcia finansowego i kursów letnich znajduje się na 
stronie internetowej Unii Języka Niderlandzkiego:

http://taalunieversum.org/inhoud/dutch-worldwide/04-summer-courses-dutch
http://taalunieversum.org/inhoud/dutch-worldwide/05-summer-courses-teachers
http://taalunieversum.org/inhoud/dutch-worldwide/01-funding-studying-dutch-abroad

• Strona Flamandzka oferuje stypendia przeznaczone na studia magisterskie w ramach 
programu „Master Mind Scholarship". Więcej informacji na temat stypendiów flamandzkich 
dostępnych jest na stronie internetowej: http://www.studvinflanders.be/en/scholarship- 
proerammes/master-mind-scholarships/

• Strona polska oferuje Stronie flamandzkiej sześć (6) stypendiów na kurs języka polskiego 
i kultury polskiej, organizowanych przez uniwersytety polskie. Strona polska oferuje kursy 
letnie języka polskiego dla najlepszych studentów z wydziałów polonistyki. Osoby 
pochodzenia flamandzkiego, nieuczestniczące w wymianie stypendialnej na podstawie 
niniejszego Programu współpracy, mogą uzyskać informacje o zasadach przyjęcia na kursy 
języka polskiego i kultury polskiej oraz o warunkach udziału w nich bezpośrednio od
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uniwersytetów organizujących te kursy. Adresy i numery telefonów polskich uniwersytetów 
są dostępne na stronie www.Rp-poland.pl/.

• Obie strony wyrażają zadowolenie z funkcjonowania nauczania języka polskiego na 
uniwersytetach we Flandrii i wspierają wszelkie formy współpracy w dziedzinie nauczania 
i promocji języka drugiej Strony.

• Strona polska może wysłać profesjonalnie przygotowanych specjalistów - lektorów na prośbę 
uniwersytetów i innych placówek szkolnictwa wyższego. Koszty będą częściowo pokrywane 
przez Stronę wysyłającą i częściowo przez przyjmującą instytucję szkolnictwa wyższego 
zgodnie z ogólnymi zasadami zatrudniania personelu w placówkach szkolnictwa wyższego we 
Flandrii.

• „The world @ school" jest nowym projektem Rządu Flandrii. Angażuje studentów 
międzynarodowych w małe projekty realizowane w szkołach podstawowych i średnich. Każda 
flamandzka szkoła może zaprosić studenta z innego kraju w celu zaprezentowania uczniom 
kultury swojego kraju. Celem jest uwrażliwienie uczniów flamandzkich na sprawy o znaczeniu 
globalnym. Strona flamandzka zachęca polskich studentów do uczestnictwa w programie. 
www.flandersknowledRearea.be/nl/proiecten/the-world-school.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
Departament Współpracy Międzynarodowej 
sekretariat.dwm(a)nauka.gov.pl
Anna.maida(5)nauka.rov.pI

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Edukacji i Szkoleń 
Magalie Soenen
Ekspert ds. Szkolnictwa wyższego w Ministerstwie Edukacji i Szkoleń 
maRalie.soenen(a)ond.vlaanderen.be
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10.NAUKA IINNOWAGA

10.1 Ogólna współpraca

Strony zbadają sposoby optymalizacji dalszej współpracy w ramach Europejskiej Przestrzeni 
Badawczej, zarówno w odniesieniu do grup badawczych, jak i polityk ds. nauki i innowacji.

Współpraca w zakresie nauki i działalności badawczo-rozwojowej może zostać uzgodniona w drodze 
szczególnej umowy, jeżeli Strony podejmą decyzję o jej podpisaniu.

Obie Strony zachęcają do wymiany i współpracy w dziedzinie nauki i innowacji technologicznych. 
Strony stworzą możliwości kontaktu dla instytucji naukowych, ośrodków badawczych, firm, uczelni 
i administracji odpowiedzialnych za politykę dotyczącą nauki i innowacji technologicznych. W tym 
kontekście, Strona polska zainteresowana jest zacieśnieniem współpracy z Uniwersytetem 
w Gandawie.

W kwestii współpracy wielostronnej, obie Strony będą promować wspólny udział flamandzkich 
i polskich naukowców w europejskich programach ramowych na rzecz badań i rozwoju.

Aby promować współpracę międzynarodową jako siłę napędową dla wiedzy i stymulować 
współpracę naukową między Flandrią a Polską, FWO podpisało umowę z Polską Akademią Nauk na 
finansowanie potencjalnych projektów wymiany. Projekty będą trwały 3 lata, a środki finansowe 
pokryją koszty podróży i zakwaterowania zaangażowanych naukowców. W ścisłym porozumieniu z 
Polską Akademią Nauk zostanie ogłoszone zaproszenie do składania wniosków w 2018 r. (rozpoczęcie 
nowych projektów będzie możliwe w styczniu 2019 r.).

10.2 Proponowane działania

• Sesja mini-brokerska

Strona polska zachęca partnera flamandzkiego do aktywnego udziału w odbywającej się co dwa lata 
imprezie pod nazwą "sesja mini-brokerska", której gospodarzem jest Ambasada RP w Brukseli. 
Spotkania odbywają się w związku z wizytami studyjnymi organizowanymi przez Krajowy Punkt 
Kontaktowy w Polsce na potrzeby programu "Horyzont 2020". Sesje mini-brokerskie pomagają 
nawiązywać bezpośrednie kontakty z polskimi partnerami (dwa razy do roku przyjeżdżającymi do 
Brukseli) reprezentującymi dobrze prosperujące firmy i instytucje badawcze z różnych sektorów 
(zgodnie z tematem wizyty studyjnej).

• Polityki rozwoju klastrów i startupów

Urzędy marszałkowskie są gotowe do nawiązania współpracy ze Stroną flamandzką w następujących 
dziedzinach:

1. Wymiana doświadczeń w zakresie budowania kompleksowej polityki rozwoju klastrów oraz 
wymiana doświadczeń pomiędzy klastrami z Polski i Flandrii.
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2. Wymiana doświadczeń w zakresie tworzenia przyjaznego ekosystemu rozwoju startupów na 
poziomie regionalnym.

Urząd Marszałkowski Województwa Mazowieckiego w Warszawie jest zainteresowany rozwijaniem 
współpracy w sektorach: rolno-spożywczym, chemicznym, life science, kosmicznym.

Ewentualna współpraca odbywać się będzie zgodnie z warunkami bezpośrednio uzgodnionymi przez 
zainteresowane instytucje.

• Uczenie się przez całe życie, zmiana i innowacja

Departament Pracy i Ekonomii Społecznej Flandrii rozpoczął realizację międzynarodowego projektu 
realizowanego ze środków EFS i zatytułowanego " Partnership policy as a leverfor lifelong learning, 
change and innovation'". Projekt jest wspierany przez dwóch partnerów międzynarodowych, 
reprezentujących Szwecję (północno-środkowa Szwecja) i Bułgarię (Sofia). W ramach projektu 
analizuje się, w jaki sposób w innych państwach lub regionach europejskich powstają partnerstwa 
wielopodmiotowe między zainteresowanymi stronami. Strona flamandzka chciałaby dowiedzieć się, 
które zagraniczne dobre praktyki współpracy można przenieść na grunt polityki flamandzkiej.

Po fazie dokumentacji i badań (wykonanych w 2017 r.) Strona flamandzka planuje zagraniczne wizyty 
studyjne (przewidziane na rok 2018). Polska została wybrana jako jeden z sześciu krajów, które mogą 
skorzystać z polityki partnerstwa. W szczególności Strona flamandzka poszukuje inspirujących 
partnerstw wielopodmiotowych do wymiany dobrych praktyk i pomysłów. W projekcie biorą udział 
różne zainteresowane podmioty, reprezentujące dziedziny takie jak praca, edukacja i / lub 
gospodarka. Strona flamandzka poszukuje partnerstw, które w nowatorski sposób zajmą się 
mapowaniem kompetencji oraz ich rozwojem i / lub walidacją. W każdym kraju, który bierze udział w 
projekcie, Strona flamandzka ma nadzieję nawiązać dwa lub trzy inspirujące partnerstwa.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
Departament Współpracy Międzynarodowej 
sekretariat. dwm(a)nauka. gov.pl
Anna.maida(a)nauka.gov.pl

Urząd Marszałkowski Województwa Mazowieckiego w Warszawie 
Monika Tchórznicka
Kierownik Wydziału Innowacji Rozwoju i Zarządzania Regionalną Strategią Innowacji
Departament Rozwoju Regionalnego i Funduszy Europejskich
Tel. +48 22 511 74 1122 59-79-956
monika.tchórznicka@mazovia.pl
www.innowacvini.mazovia.pl

Sylwia Sztark
Kierownik Wydziału Regionalnego Sytemu Innowacji
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Departament Rozwoju Regionalnego i Funduszy Europejskich
tel. +48 22 511 74 28
sylwia.sztark@mazovia.pl
www.innowacvini.mazovia.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Departament Nauki i Innowacji 
Pierre Verdoodt
Szef Wydziału Strategii i Koordynacji 
pierre.verdoodt@ewi.vlaanderen.be

Fundacja Badawcza (FWO)
Tinne Jacobs
Doradca ds. Współpracy Międzynarodowej 
Tinne.Jacobs@fwo.be
T+32 2 550 15 44

Departament Pracy i Ekonomii Społecznej 
Ariane Rober
Ariane.Rober@wse.vlaanderen.be
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11.WSPÓŁPRACA POMIĘDZY LOKALNYMI SPOŁECZNOŚCIAMI

Strony podkreślają wagę dalszej współpracy pomiędzy społecznościami lokalnymi obu krajów, 
rozwijającą się nie tylko na poziomie regionów, ale także w ramach partnerskiej współpracy miast. 
Będą realizowane kolejne projekty dotyczące nawiązania partnerstw i współpracy pomiędzy miastami 
polskimi i flamandzkimi.

Flandria proponuje nawiązanie współpracy w zakresie następujących tematów: organizacja wyborów 
lokalnych; statystyka i finanse lokalne; niezależne agencje lokalne; współpraca między władzami 
lokalnymi; zarządzanie wewnętrzne na wielu poziomach, w tym skala i kompetencje; relacje 
pomiędzy władzami centralnymi i lokalnymi: wsparcie polityk publicznych i kontrola administracyjna.

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Agencja ds. samorządu i polityki miejskiej (ABB)

Edwin Lefebre 
Doradca
edwin.lefebre@bz.vlaanderen.be

Stefaan Tubex 
Doradca
stefaan.tubex@kb.vlaanderen.be
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12.HANDEL

• Flandria jest głównym partnerem w ramach polsko-belgijskiej wymiany handlowej. W tym 
kontekście ważne jest pogłębienie wzajemnej współpracy gospodarczej, w tym w dziedzinie 
handlu i inwestycji. Istotne będzie zaangażowanie w promowanie stosunków handlowych 
w ramach cyklicznych targów, w tym targów meblowych, modowych, spożywczych, 
budowlanych etc.

• W ramach realizacji celów „Strategii na rzecz Odpowiedzialnego Rozwoju" w zakresie 
ekspansji zagranicznej, Strona polska jest w szczególności zainteresowana zwiększeniem 
polskich inwestycji we Flandrii, jak również zwiększeniem eksportu polskich towarów do tego 
regionu. Istotne znaczenie ma współpraca MŚP, w szczególności wymiana doświadczeń w 
zakresie umiędzynarodowienia działalności firm rodzinnych.

• Do perspektywicznych sektorów, które mogą w znaczący sposób przyczynić się 
do zdynamizowania wzajemnej współpracy gospodarczej należą ze Strony polskiej sektory 
o szczególnym znaczeniu dla Stron, w tym:

• rolno-spożywczy,
• meblarski,
• budowlany i logistyczny,
• energetyczny i elektromobilności.

• Mając na uwadze doświadczenia i dokonania Flandrii w zakresie polityki innowacyjności 
i rozwoju klastrów, Strona polska byłaby również zainteresowana dalszą wymianą 
doświadczeń i realizacją wspólnych przedsięwzięć w tym zakresie.

• Strona flamandzka dąży do wzmocnienia i promowania stosunków handlowych między 
Polską a Flandrią. W tym celu przeprowadzona zostanie wymiana informacji dotyczących 
możliwości biznesowych i inwestycyjnych. Na wniosek Strony polskiej, Strona flamandzka 
może zaoferować wymianę informacji dotyczących jej rynku i sektorów, przydatnych 
kontaktów, doświadczeń i wiedzy w dziedzinie promocji przedsiębiorczości 
międzynarodowej.

• W przypadku Flandrii powyższe działania zrealizuje Flanders Im/estment & Trade, oficjalna 
flamandzka instytucja wspierająca flamandzkie firmy w różnych rodzajach przedsiębiorczości 
międzynarodowej, a także pomagająca zagranicznym firmom w zakładaniu działalności 
gospodarczej we Flandrii lub rozszerzaniu jej na Flandrię.

• W ramach swojej strategii promocji eksportu Flanders lnvestment & Trade skupia się na 
następujących rokujących sektorach w Polsce:

• Budownictwo/Materiały budowlane
• Handel detaliczny i żywność
• Czysta technologia (środowisko i energia ze źródeł odnawialnych)
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• Logistyka
• Nowe technologie i aplikacje mobilne

• Flandria zaplanowała następujące działania:

• Grupowe stoisko na targach budowlanych Budma w Poznaniu
• Wielosektorowa misja handlowa (Polska dla odkrywców, wprowadzenie 

flamandzkich firm na rynek polski)
• Road shows invest in eastern and western part of Poland (?)

Oprócz tych działań flamandzcy przedstawiciele gospodarczy raz do roku będą wracać do Flandrii na 
indywidualne spotkania z flamandzkimi firmami, w celu udzielenia im stosownych porad dotyczących 
możliwości biznesowych w Polsce i podejścia do polskiego rynku.

Ponadto VLAM (Flamandzka Rada ds. Marketingu w Agrobiznesie) skupia się na produktach z 
sektorów flamandzkiego rolnictwa, ogrodnictwa i rybołówstwa.

Agencja Rozwoju Mazowsza S.A. proponuje współorganizację misji gospodarczej handlowej bądź 
inwestycyjnej, w ramach której proponuje następujące działania: prezentacja potencjału 
gospodarczego Mazowsza, organizacja sesji matchmakingowych (B2B) między przedstawicielami 
przedsiębiorców z Polski i Flandrii, wizyty studyjne w wybranym, mazowieckim przedsiębiorstwie, 
Specjalnej Strefie Ekonomicznej lub parku naukowo-technologicznych, spotkania z przedstawicielami 
władz lokalnych itp. W ramach organizacji tego wydarzenia ARMSA może zaproponować:
- nieodpłatne użyczenie sali konferencyjnej w siedzibie spółki w Warszawie,
- rekrutację przedsiębiorców z Polski po otrzymaniu listy przedsiębiorców z Flandrii,
- koordynację spotkania.
Partner po stronie Flandrii odpowiedzialny będzie m.in. za rekrutację przedsiębiorców z Flandrii, 
pokrycie kosztów podróży przedsiębiorców, w tym transport lokalnym kosztów zakwaterowania oraz 
pobytu przedsiębiorców w Warszawie.

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Ministerstwo Przedsiębiorczości i Technologii 
Departament Współpracy Międzynarodowej 
sekretariatDWM(a)mr.gov.pl

Polska Agencja Inwestycji i Handlu 
Zagraniczne Biuro Handlowe w Amsterdamie 
Bartłomiej Danek 
Bartłomiej.danek(a)paih.gov.pl

Agencja Rozwoju Mazowsza S.A.
Katarzyna Cesarczyk
Dyrektor Centrum Obsługi Inwestora i Eksportera
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Tel.: + 48 22 566 47 89 
k.cesarczyk@armsa.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Flanders lnvestment & Trade (FIT)
Bart Van den Bossche
Manager, Europa Wschodnia i Centralna
bart.vandenbossche(a)fitagencv.be
Tel.:+32 2 504 87 09

38

mailto:k.cesarczyk@armsa.pl


13.PODEJMOWANIE DECYZJI ORAZ ROLA BADAŃ NAUKOWYCH I ANALIZ W PROCESIE 
OPRACOWYWANIA POLITYK PUBLICZNYCH

Małopolskie Obserwatorium Rozwoju Regionalnego przekazało stronie flamandzkiej propozycję 
współpracy w ramach projektu: Podejmowanie decyzji oraz rola badań naukowych i analiz w procesie 
opracowywania polityk publicznych

Projekt proponowany przez partnera polskiego będzie się składał z trzech etapów:

Wymiana informacji i poszukiwanie modeli funkcjonowania działów analityczno- 
badawczych w administracji publicznej;

I.

Analiza wpływu wyników badań i rekomendacji na decyzje podejmowane przez władze 
publiczne;

Staże 2-tygodniowe oraz miesięczne w działach analityczno-badawczych różnych 
instytucji publicznych.

Strona flamandzka uznaje propozycję przedmiotowego projektu za interesującą, jednak mając na 
względzie dostępne środki proponuje następujące, możliwe do realizacji, działania:

• Mając na względzie osiągnięcie wspólnych korzyści z realizacji przedmiotowego projektu 
należy go poddać dalszemu opracowaniu i doskonaleniu, w szczególności w zakresie 
planowania celów, itd.

• Ostateczna wersja projektu powinna uwzględnić wykorzystanie środków komunikacji 
elektronicznej odnośnie działań i ich rezultatów (w szczególności dwa pierwsze ww. etapy 
projektu).

• Jako część projektu (na podstawie rezultatów dwóch pierwszych ww. etapów projektu) 
Flandria proponuje zorganizowanie dwudniowej wymiany ekspertów z Flandrii i Polski, 
uwzględniającej warsztaty i wizyty w innych instytucjach (np. administracji, jednostkach 
naukowych itp.).

Jednostki realizujące współprace ze Strony polskiej:

Urząd Marszałkowski Województwa Małopolskiego
Małopolskie Obserwatorium Rozwoju Regionalnego
osoba do kontaktu: Agnieszka Górniak, kierownik zespołu MORR
tel. +48 12 63 03 368
ARnieszka.Gorniak(a>umwm.pl

Jednostki realizujące współprace ze Strony flamandzkiej:

Zarządzanie Publiczne i Kancelaria 
osoba do kontaktu: Jan De Mulder 
jan.demulder@bz.vlaanderen.be

39

mailto:jan.demulder@bz.vlaanderen.be


14. POSTANOWIENIA OGÓLNE I FINANSOWE

14.1
Postanowienia niniejszego Programu Współpracy nie wykluczają możliwości wdrożenia innych 
działań, wymiany lub projektów, uzgodnionych przez Strony drogą dyplomatyczną.

14.2
Obie Strony uzgodnią warunki każdego wydarzenia drogą dyplomatyczną. Wszelkie nieporozumienia 
dotyczące interpretacji lub realizacji niniejszego Programu Współpracy zostaną rozwiązane w drodze 
negocjacji między Stronami drogą dyplomatyczną.

14.3

Obie strony uzgadniają, że każda ze Stron jest odpowiedzialna za koszty własne związane z wymianą 
ekspertów.

14.4
W odniesieniu do wymian i wizyt w zakresie młodzieży, sportu i mediów określone zaangażowane 
strony ustalają warunki finansowe i materialne i powiadamiają o nich drogą dyplomatyczną. Wszelkie 
wspomniane działania i wymiany zostaną przeprowadzone w ramach środków finansowych 
pozostających do dyspozycji obu Stron.
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Kolejne posiedzenie Wspólnej Komisji Polsko - Flamandzkiej odbędzie się w Warszawie w czwartym 
kwartale 2020 r.

Sporządzono w Brukseli, w dniu 9 lutego 2018 r. w trzech oryginalnych egzemplarzach, każdy 
w językach polskim, niderlandzkim i angielskim przy czym wszystkie teksty posiadają jednakową moc. 
W przypadku wystąpienia różnic w interpretacji Programu Współpracy, tekst angielski stanowi 
odniesienie.

W imieniu Rządu 
Rzeczypospolitej Polskiej

W imieniu Rządu 
Flandrii

Koen VERLAECKT
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